
ZÁJMENNÁ PŘÍSLOVCE  
Y, EN 

 

Les pronoms adverbiaux 



y 
nahrazuje 

1) místo (tam) 

Ex. : Gérard aime le théâtre, il y va souvent. 

(il va souvent au théâtre) 

 

2) podst. jm. neživotné po slovesné vazbě s předložkou à  

penser à qch, assister à qch, arriver à qch, renoncer à qch, tenir à qch,… 

  

Ex . : Pensez-vous à votre voyage ? – Oui, j´y pense. 

Jean réfléchit encore à ce problème ? Y réfléchissez-vous aussi ? 

 

podst.jm. životné – zůstane předložka à s os. zájmenem samostatným: 

Ex. : Pensez-vous à votre amie ? – Oui, je pense à elle.  
 



en  
nahrazuje 

1) místo (odtud, odtamtud – s předl. de) 

Ex. : Il sort du bureau – il en sort (sortir du bureau) 

 

2) podst. jm. neživotné po vazbě s předložkou de 

Exemples :   

Voilà le dictionnaire, vous pouvez vous en servir. (se servir de qch – se servir du dictionnaire) 

André me rendra mon couteau, il n´en a plus besoin. (avoir besoin de – avoir besoin du 
couteau) 

J´ai visité la Côte d´Azur et j´en suis content. (être content de – être content de la Côte 
d´Azur ) 

 

podst. jm. životné – zůstane předložka de s os. zájmenem samostatným: 

Ex. : Vous vous souvenez de mon ami Paul ? – Oui, je me souviens de lui.  

 



3) 

- podst. jm. s dělivým členem 

Ex. :  Avez-vous du pain ? – Oui, nous en avons. 

 Robert a de la chance, il en a toujours eu. 

 

- podst. jm. s neurčitým členem (un, une, des) 

Ex. : Y a-t-il encore des billets ? – Je crois qu´il y en a encore. 

 Chloé a un chapeau ? – Elle en a trois. Elle en a plusieurs. 

 

- podst. jm. s výrazem množství 

Ex. :  Il achète un kilo de pommes. – Il en achète un kilo. 

 Avez-vous des amis en France ? – Oui, j´en ai plusieurs. 

 

- podst. jm. po absolutním záporu 

Ex. : Georges n´a pas de stylo ? – Non, il n´en a pas. – Si, il en a un. 

 

 


